
Gesamtansicht des Vorgangs 2450
03.03.2017

Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
5.500,00 Gögele Herbert LL BBT AT WF 3

Status: zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2017-Mar-08 18:40

Beschaffungsgegenstand
Vmware Support 2017-2019, Änderung der Beschaffungsart von Rahmenvertrag (abgelaufen) auf 
Direktvergabe

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung

Dokumente

 Vmware Support 2017-2019.docx 

 IBK-1040787.pdf 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Schweiger Gebhard / 2017-Mär-03 10:20

Kommentar Bereichsleiter
ID Nummer hinzugefügt

Auftragsbestätigung

 ID2450_Vmware Support 2017-2019.docx 

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2017-Mar-06 08:38

Kommentar Controlling

Anhang Controlling

 ID2450_Vmware Support 2017-2019.docx 

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Hager Johann / 2017-Mar-07 16:04

Kommentar Beschaffung

Anhang Beschaffung

Status BWK 1

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2017-Mar-08 13:21

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1
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Status Vorstand 2
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2017-Mar-08 18:40

Kommentar Vorstand 2

Anhang Vorstand 2

Kommentar Archivierung

Dokument Archivierung

Verantwortlicher für die Vergabe

Vertragsverwalter

Verantwortlicher für die 
Ausführungsphase

Bauleiter

Drucken
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 2450 Determina a contrarre n. 2450 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

EDV EDP 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’affidamento 

Neuabschluss auslaufender Supportverträge der 

Standardlizenzen mit dem Hersteller VMWare 

Rinnovo dei contratti di supporto delle licenze standard 

prossimi alla scadenza con il produttore VMWare 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell’incarico 

Neuabschluss auslaufender Supportverträge der 

Standardlizenzen mit dem Hersteller VMWare 

Rinnovo dei contratti di supporto delle licenze standard 

prossimi alla scadenza con il produttore VMWare 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell’incarico 

Der Großteil der Serversysteme der BBT SE sind virtualisiert 

und werden auf mehreren Softwareclustern des Herstellers 

VMWare verwaltet. 

La maggior parte dei server di BBT SE sono virtuali e 

vengono gestiti attraverso svariati software cluster del 

produttore VMWare. 

Um im Schadensfalle effizienten Support des Herstellers zu 

erhalten und um immer aktuelle Versionen der 

Virtualisierung einsetzen zu können ist es notwendig den 

Supportvertrag mit dem Hersteller aufrecht zu erhalten. 

Per garantire che il produttore ci fornisca tempestivamente 

supporto in caso di guasto e per poter usare sempre la 

versione di virtualizzazione più aggiornata, è necessario che 

si mantiene in essere un contratto di supporto con il 

produttore. 

Gegenständlicher Beschaffungsbeschluss beinhaltet die 

Erneuerung der im Jahr 2017 auslaufenden Supportverträge 

für die Vmware Lizenzen der Baubüros Franzensfeste, Wolf, 

Zenzenhof und Innsbruck mit einer Laufzeit bis zum 

16.06.2019. 

La presente determina a contrarre ha per oggetto il rinnovo 

dei contratti di supporto per le licenze VMWAre degli uffici di 

cantiere Fortezza, Wolf, Zenzenhof e Innsbruck scadenti 

nell’anno 2017. I nuovi contratti scadono il 16/06/2019.  

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

motivazione) 

Die Vergabe der gegenständlichen Leistungen erfolgt gem. 

§ 41 Abs. 2 Ziff. 1 BvergG 2006 i.V.m. § 192 Abs. 9 

BvergG 2006 und der Schwellenwertverordnung 2012 in der 

Fassung BGBl. II Nr. 292/2014, im Wege einer 

Direktvergabe, da der geschätzte Auftragswert von 5.500 

Euro den Schwellenwert von 100.000 Euro nicht erreicht, an 

die Fa. ACP, Eduard-Bodem-Gasse 1,  6020 Innsbruck. 

Le prestazioni in oggetto saranno affidate alla ditta ACP, 

Eduard-Bodem-Gasse 1,  6020 Innsbruck, mediante un 

affidamento diretto ai sensi dell’art. 41, comma 2 cif.1 

BVergG 2006, in combinato disposto con il § 192, co. 9 

BVergG 2006, nonché del Decreto sul valore di soglia del 

2012, BGBl. II n. 292/2014, poiché il valore stimato della 

prestazione pari a € 5.500 non supera la soglia di € 

100.000,--. 
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6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Innsbruck Innsbruck 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

März 2017 Marzo 2017 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell’incarico (netto) 

5.500,00 5.500,00 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

-  -  

10. Finanzmittel 10. Mezzi finanziari 

Die Gesamtkosten für die zu vergebenden Leistungen 

belaufen sich auf voraussichtlich € 5.500,00 und sind in der 

Fortschreibung des Finanzplanes 2017 unter 01T0SO000 

aufgenommen. 

I costi complessivi stimati per le prestazioni da affidare 

ammontano a € 5.500,00 e sono compresi nella revisione del 

Piano Finanziario 2017, alla tipologia di costo 0IT0SW000. 

11. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

11. Collaboratori proposti per lo svolgimento del 

contratto 

Gögele Gögele 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Dr. Johann Hager 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


